
Эйден бежал чрезвычайно быстро. Он израсходовал всю свою выносливость, и ноги слегка
дрожали, но он не знал, откуда у него взялись силы. Он знал только, что если бы он бежал
немного медленнее, София была бы в большей опасности.

Бесчисленное количество раз он падал на землю и бессчетное количество раз вставал. Эйден
безумно бежал под проливным дождем, как обезумевший зверь.

Через неизвестное время Эйден почувствовал, как за его спиной вдруг застонала София, после
чего прозвучал ряд судорожных кашлей.

«Кха-кха-кха!»

На шее ощущалось что-то теплое. Без сомнений, Эйден понял, что это кровь, которую
откашляла София.

«София, держись. Пожалуйста, не умирай…»

«А почему бы мне не рассказать тебе анекдот? Что есть в зоопарке… Твою мать! Это не
анекдот!»

Эйден был в чрезвычайном волнении. В этот момент он почувствовал, что его сердце опустили
в раскаленную печь. Он не мог задерживаться ни на секунду, и даже его слова становились
бессвязными.

«Хе-хе… Спасибо тебе, Эйден…»

За его спиной раздался тихий смешок Софии. Ее голос был очень слабым.

Эйден энергично покачал головой. «Нет, спасибо должен говорить я. Держись и не давай
ничему с тобой случиться. Если ты умрешь, какой смысл мне жить!»

София снова сильно закашлялась. Когда она заговорила вновь, ее голос стал еще слабее.
«Эйден, ты помнишь что-нибудь из того, что было, когда ты был ребенком?»

«Да, конечно», — ответил Эйден, продолжая бежать.

«Когда мы были маленькими, ты сказал, что когда вырастешь, то станешь моей женой, так что
держись. Не умирай!»

«Хе-хе… Ты все еще помнишь».



Голос Софии был почти неслышным. Казалось, она разговаривает сама с собой, но, похоже, она
также что-то доверяет. Она тихо произнесла: «Я так скучаю по тому времени…»

Голос постепенно угасал и, в конце концов, совсем затих. Как бы Эйден ни звал, София больше
не откликалась.

Однако к облегчению Эйдена он все еще чувствовал слабое дыхание сзади, и его скорость
снова возросла.

К счастью, была ночь, и лил сильный дождь, поэтому на улицах почти никого не было.
Примерно через десять минут Эйден добрался до школы. Профессор Мартин как-то говорил,
что побудет некоторое время в квартире возле школы, чтобы было проще ухаживать за своей
женой.

Когда Эйден прибыл и увидел свет в окнах дома, то с облегчением вздохнул и быстро постучал
в дверь.

«Профессор Мартин, это я, Эйден!»

Дверь открылась, но открыл ее не профессор Мартин. Вместо этого дверь открыла женщина,
выглядевшая умной и красивой.

Сердце Эйдена пропустило удар. Он ясно помнил, что эта женщина была тем человеком,
которого профессор Мартин раньше просил его и Софию убить. Это была жена профессора
Мартина.

Что еще важнее, она была Безумцем!

Увидев, что они оба в крови, глаза женщины наполнились удивлением и опаской. Она быстро
закрыла дверь, оставив лишь узкую щель. «Кто вы такие?! Зачем вы ищете моего мужа?»

Хотя Эйден и беспокоился из-за ее личности, в данный момент ему было все равно. Он мог
только надеяться, что она не станет волноваться и превратится в зверя. В противном случае с
их нынешним состоянием они точно умрут, если столкнутся с злобным зверем.

«Мы — студенты профессора Мартина. Мы… на нас напали дикие звери по дороге домой…»
Эйден придумал случайное оправдание, но оно не убедило женщину. Вместо этого она стала
еще более настороженной.

«Быстро уходите, иначе я вызову полицию!»

Эйден запаниковал. За его спиной дыхание Софии становилось все слабее и слабее. Если все



так будет продолжаться, может быть слишком поздно!

К счастью, из-за двери раздался голос профессора Мартина.

«Кто там?»

Глаза Эйдена загорелись, и он быстро крикнул: «Профессор Мартин, это я, Эйден Томас!»

Профессор Мартин вышел за дверь и увидел их обоих в жалком состоянии. Его глаза слегка
сузились. Затем он повернулся и улыбнулся женщине рядом с собой. «Дорогая, сначала пройди
наверх. Это мои ученики. Я помогу им обработать раны».

Когда женщина это услышала, она опустила защиту и поспешно открыла дверь.

"Простите, простите. Я подумала, что вы бандиты..."

Айдена это мало волновало. Он понёс Софию в дом и, по указанию профессора Мартина,
уложил её на диван.

Женщина всё ещё хотела помочь, но профессор Мартин отказался от её помощи, сославшись
на то, что нужно покормить ребёнка. После того как она поднялась наверх, улыбка с лица
профессора Мартина исчезла, и он посмотрел на Айдена.

"Бери её и иди со мной".

Айден осторожно взял Софию на руки и последовал за профессором Мартином в кабинет.

"Запри дверь".

Напомнил ему профессор Мартин. Затем он отодвинул книжный шкаф. За книжным шкафом
оказалась маленькая дверь.

"Иди за мной".

За дверью оказалась комната, похожая на лабораторию. В стеклянных боксах вокруг были
подопытные животные, а посреди комнаты был операционный стол.

"Положи её".

Айден поспешил вперёд и осторожно положил Софию.

"Профессор Мартин, пожалуйста, спасите её".

"Не волнуйся". Профессор Мартин не стал терять времени и сразу же начал готовить
лекарство. В отличие от обычных врачей, которые занимаются костями, он готовил
специальное лекарство, которое помогало костям срастаться.

Под его контролем дыхание Софии постепенно стабилизировалось, но её грудь всё ещё была
немного впалой, что выглядело странно.

Айден всё это время нервно стоял в стороне и наблюдал. На самом деле его тело уже достигло



предела, но из-за беспокойства он этого не заметил. Вместо этого он до сих пор насильно
держался на ногах.

Наконец, после более чем часа напряжённой работы профессор Мартин снял маску и сел на
стул, измотанный. Он взял со стола стоявший рядом кофе и сделал большой глоток, прежде
чем вздохнуть с облегчением.

"Хорошо, её жизни больше ничего не угрожает. Если она какое-то время отдохнёт, то
поправится".

Услышав это, Айден с облегчением вздохнул. Усталость сразу же навалилась на него, и его
тело пошатнулось, когда он тяжело упал на пол.

"Айден, Айден!"

Он услышал, как профессор Мартин зовёт его, но у Айдена не было сил даже открыть глаза.
Его сознание постепенно померкло...
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